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Abstract. The article analyzes an Ossetian translation of A. Rimbaud’s (1854-1891) sonnet
Vowels performed by Sh. Dzhigkaev. Assuming that a translated text is a form of artistic perception,
the researchers reveal the means for reconstructing the differing national and cultural worldviews
through translations, including the meaningful points in A. Rimbaud’s poetic view of the world, and
opportunities for its preservation and recoding.

The paper considers versions for the interpretation of the ‘color’ sonnet introduced by research-
ers and translators in the 19"-20" cc., proposes a new original representation proceeding from the
dynamics of Rimbaud’s poetic search and constant features of his world perception. Rimbaud rein-
terprets the idea of synthesis — a key idea of French Symbolism — into a thoroughly elaborated and
deeply gueneralized unity of material and spiritual existence. The sonnet is a sequential and logically
immaculate unfolding of the topic of the way as an ascension: from spontaneous and unconscious
desires — through their purification in awareness — to the ultimate harmonious completeness of the
universe. The extreme point of the ascension, his ‘Omega’, is expressed in images of the Apocalypse
as both the last foresight and foretell. The order of sounds / letters in the sonnet also aligns with the
theme of overcoming and ascension — from A to O (Alfa and Omega). It is color which is central
to the chain ‘sound — color — idea’. The world created by the demiurge-artist is being transformed
through his visualizations; such feature of picturesqueness expresses not only the diverse aspects
of the perceived world but rather shows its concealed, unevident and generalized essence. This ap-
proach to the theme is expressed in the title of the poem. The phonetic word ‘voyelles’ combines
sound (‘voix” — voice), optics ( ‘voir’ — to see) and the image of the way upstairs ( ‘voie’ — way,
path). The final semantically meaningful word of the poem — Eyes ( ‘Ses Yeux’). The Ossetian text of
the sonnet clearly tends towards the ultimate syncretism of the spontaneous existence and awareness
elegantly and intently created by the French author. This deals with the color symbolism of the sonnet
particularly. The syncretic meaning of the Ossetian ywcex’ unites ‘kepdeexysis’ — color of the grass
and ‘apsxywviz” — color of the heaven which corresponds to the images of Omega in the original text.
Sh. Dzhigkaev’s interlinear translation is considered to be closest to the philosophy of the symbolic
myth of Vowels.

Keywords: literary translation, text interpretation, Symbolism, symbolics, worldview, Arthur
Rimbaud, Shamil Dzhigkaev.
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Poccuiickast cynp0a nossun Opanuuu 00-
Jajaer TIIyOOKOW HCTOPUKO-KYJIBTYpHOH U
3CTETUYECKON HACHIEHHOCTHIO. Ilens HacTo-
AlIel CTaTbl — IOKAa3aTh COAEP)KaHUE MHTE-
pPECHEHILero 3mu304a ATOM CyabObl, CBS3aH-
HOTO C OJHMM M3 OCHOBaTesed (hpaHIy3cKOro
cumBonuzMa Aptiopom Pembo (1854-1891).
Coner Pem6o «['macubie» (1871) MoxeT ObITH
OTHECEH K TEeM NPOM3BEICHHUSIM MHUPOBOH MO-
33UH, KOTOpBIE HNOPOAMIM LEJIbIE TOMa KOM-
MeHTapueB 1 nHTepnpeTanuii [ Bonnefoy 1970;
Eigeldinger 1987; Barrére 1987; CrenanoB
1984].

OnHoii W3 (GOpM MHTEpIIpETAllMd TeK-
CTa SIBJISICTCSl TIEPEBOJI, HECYIIHH pPElenTHB-
HYIO SHEPrUI0 KyJIbTYpHOI'O B3aMMOICHCTBUS
[Azamaposa 2017: 110-120]. MbI paccMoTpum
nepeBo]i conera «lacHble» Ha OCETHHCKUN
SI3bIK, CPAaBHUB €r0 C HEKOTOPBIMH PYCCKHUMHU
nepeBoJiaMu CTHXOTBOpeHus. CorocraBieHue
OpHUTHHANA C TEPEBOJIOM HIM HECKOIbKUMHU
IIepeBOIaMH M3BECTHAs HCCIIE0BATEIb-
CKasl CTpaTerus, BOCXOSIIAasi K METOAOJIOTUH
KoMmmapaTtuBu3zma. Bmecte ¢ Tem, momo0HOE
COIOCTABIICHHE MOXET OCYIIECTBIISTHCS Yepes3
JOCTaTOYHO OOBEMHBIE KYJIBTYPHO-UCTOPHU-
yeckue anajoruu. Benen 3a U. I'. T'epaepom
[1977] m 3. Kaccupepom [2002], MBI MOKeM
YTBEP)KAATh, YTO SI3bIK MOJCIUPYET KapTUHY
MHUpa, KOHCTPYHPYET Halllk NPEACTaBICHUS O
HEM; M3 OTACIbHBIX KapTHUH WM 3epKaj, CO-
S/IMHSIOMINXCS B TAPMOHUM MJIM CTAJIKUBAIO-
IIMXCSI B KOHTPACTE, CKJIAJBIBACTCSI MacCIITa0-
Hasi OBITUIHO-A3BIKOBAs IAaHOpaMa.

MOXHO JIN HaWTH B «UBETHOM COHETE»
0COOCHHBIC (PpaHIly3CKHE (3armaHOeBpOIICH-
ckue) uepthl? CoxpaHsieTcs Jiu 3T0 crenudu-
YECKOE CMBICIIOBOE SIIPO B PYCCKOM M OCe-
THHCKOM BapUaHTaX, KAKOBA CUCTEMa 3aMEH U
B ueM ee cMbIca? BeposTHO, MBI 3aTpyAHHIN
MIOUCK OTBETOB HA ATH BOINPOCHI, BHIOpAB AJIs
aHajM3a BECbMa CIIOKHO OPraHW30BaHHBIA B
CBOEM OPUTHMHAJILHOM $I3bIKE TEKCT. Y Ka3aHHast
4yepTa, BO MHOI'OM OOYCIIOBIICHHAsI 9CTETHKON
CHMBOJIM3MA, COCTABIISICT XYI0XKECTBCHHYIO
LIEHHOCTb (PPAHIY3CKOTO CTUXOTBOPEHUS, €ro
YUTATEIBCKYIO U HAYYHYIO HEYBS1a€MOCTb.

Voyelles

A noir, E blanc, [ rouge, Uvert, O bleu: voyelles,
Je dirais quelque jour vos naissances latentes:
A, noir corset velu des mouches éclatentes

Qui bombinent autour des puanteurs cruelles,

Golfes d’ombres; E, candeur des vapeurs et
tentes,

Lances des glaciers fiers, rois blancs, frissons
d’ombrelles;

1, pourpres,sang craché, rire des levres belles
Dans la colere ou les ivresses penitents;

U, cycles, vibrements divins des mers virides,

Paix des pdtis semés d’animaux, paix des rides

Que [’alchimie imprime aux grands fronts
studieux;

O, supréme Clairon plain des striduers
étranges,

Silences traverses des Mondes et des Anges.

-0, I’ Oméga, rayon violet de Ses Yeux!
[Rimbaud 1972: 53]

TI'nacnole

A uepnuii, E oenvitl, U kpacusiil, V 3enensiti, O
2071y00llL: enacHoie,

A pacckasicy 00HadCObL 0 8auLeM MAUHCIGEH-
HOM NPOUCXONHCOCHULL:

A, — uepnwiil bapxammuwili Kopcem OaeCmauux
MYX,

Ymo orcystcorcam u 8b10mMcs 8 CMPAOHOM Yaoy,

B xpomewmnon mene; E, — npocmoodywue my-
MAHO8 U 8empu,

Benuuecmeennvie 2opnvie eepuiunbl, Oevle
611A0€HUsL, OPOIICH CEEMIIbLIX NOJLEBbIX YBEM OB,

U,— bacpsnwiil dicap, kposagvie Nie6KU, cmex
Ve NPeKpacHbix

B sipocmu unu sxcmase nokasmnusi,

YV, — 6onnwi, booicecmseennoe ovixamie 3eieHblx
Mopetl,

Mupnbetii nokoti nacmoéuuy, 6e3mMAMeHCHOCMb
MOPUJUH,

3aneuamaenuvix arxumuer HA GblCOKOM My-
opom uene;

O, — nocnedHue npoH3UMeNbHbIe BCKPUKU
mpyowl,
Tuwuna, o6vssuias Mupwol u Aneenos,
O, Omeea, cunuii 1yy Eco Oueii!
[mocTpoUHBI TTIEpeBO] BHITIOTHEH aBTOPAMU
CTaThH].

Xveenceconmee

A—-cay, E—ypc, U— coipx, ¥ — keepoeexywis,
O — apexywvis:

XbeencecoHme,

A3 YbIH UCKEO (®P2OM KEHO3bIHEH Ve CYCie2
pas3epo:

A— cay xvedabee poH, XObliibl ye33dy cmazmee

Yu mcexwl, ybiybl 2ybl3-2ybl3eenee ObIHO3bIMEH,

Tapvr xyviovivmee, E — cespeecomee  cemee
Hayneenesmul YO8apH,

Ceepvicmuip yvumumol epyvimee, ypc OyHemce,
ypc OUOUHMBL 3bIP-3bID;

U — puzae, myeomceen xyvighcee, pcecy2vo Obli-
mul Xyom
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Keence gpoiomacmel, keence geecmornvl monymol,;

YV — yeenenmee, yvex oudundicvimol cepeom
vicynedm,

Keem 3v1m61 03yemee, yoiysl cepeeemmol eHYoOl,

AEHYOU ANXUMUKBL OEP30HO HbIXbI (PHYBBLIOMBL.

O — (peecmae xameen (yaodvino3), Keel 3eame
cmbl anemen,

Jlynemee cemce 3610muli ybl d3eM cabvip bagp-
mulo, ybulil,

O, Owmeca,
(cepmmuie0)!

[[TepeBon BeimonHeH L. @. JxurkaeBbim].

e  YeCmulmvl YbvEx PYxc

B MHOrOYHCIeHHBIX TOJIKOBAaHUSX CTHU-
XOTBOPEHHUSI MOYKHO BBIIETTUTH /1B OCHOBHBIX
nojxoza. [lepBblit onpesiesieH BhICKa3blBAHUEM
I1. Bepmena (1844—1896): «-to 3Ha)1 Pemb0o
¥ TIOHWMAJI, 9TO eMy OBLIO COBEpIIEHHO BCE
paBHO, KPacHOTO WJIHM 3€JEHOTO IBETa 3BYK
»A“. OH ero TakuMm BHJEJ, U TOJILKO B 3TOM
Bcé menmo» [Verlaine 1972: 883]. Coner «I'mac-
HBIE» — MPOCTO NIyTKa, HE MMEomas OO0Jb-
moro 3HadeHus. Jlpyras TpakToBKa, BIIPOYEM,
Onmm3Kas BBIICYKAa3aHHOM, 3aKiIiodaeTcss B
CIIEIyIOIIEeM: CTHUXOTBOPEHHE TIEepe/aeT Xa-
PaKTepHYIO IS JeKaJAEHTCKOTO TCHXOJIOTH3-
Ma MIPOM3BOJIBHOCTH ACCOIUAIIA MEXIY 3BY-
KOM # 1BeToM: «M3 o0jacTv MOHMMAaHWS MBI
TIepEX0UM B 00JIaCTh OIIYIICHU» [AHIpeeB
1988: 28-29]. Tak mo33ust Pem60 cTtaHoBUTCS
MIPUMEPOM JINTEPATYPHOTO WMIIPECCHOHN3MA C
€ro CTpeMJICHHEM BOCIIPHHHMATH U KOHCTPY-
MpOBaTh JEHCTBUTENHHOCTh TJIABHBIM 00pa-
30M Yepe3 CEHCOpHBIE Peaknu cyObeKTa. Mbl
MpejiaraeM WHOE TOJIKOBAHHE, OIMPAFOIIEecs
Ha JIOTUKY TBOPYECKMX HCKaHWi Pem0Oo, Ha
OTIpe/IeTICHHBIE 3aKOHBI €T0 ICTETHUKH.

IlenTpasbHOM OHTOJOTMYECKOW  IEIbIO
Pem0o sBisiioch pemmTeNbHOE W KOPEHHOE
W3MEHEHHE OTHOIICHWH CyObeKTa H ecTe-
CTBEHHOTO OBITHS. B cBoeil TeopeTwyecKoit
mporpaMMme  «SICHOBHIEHHs» PemOo paccyxk-
JTAeT O BO3MOXKHOCTH MOJEIIMPOBAaHUS HOBO-
rO CO3HAHUS, IMOBEJIEBAIONIETO MPUPOIHBIMHU
niepBoasieMenTamu [Tomacosa 1995: 8—-10]. B
aHAIM3UPYEMOM COHETe yKa3aHHas ILeb pea-
TM3yeTcs HanOoJsee SIPKO M TOCIeI0BATEIHHO.
[ToaT-gemMuypr He TONBKO BIAAEET MOTaCHHO-
3aBETHBIM 3HAaHMEM O TalHBIX MmHUppax MpH-
pOIBI, HO, B TIEPBYIO OYepeiab, HaleleH (WU
HazeseT ce0s caM) BJIAcThIO HaJ IEpPBOAIIC-
MEHTaMH, KOTOPBIMH TIPAaBUT IO CBOEMY yC-
MOTPEHHIO U JAa)K€ MOXKET COOOIIaTh UM CBOH
CyOBEKTHBHBIC WHTCHITUH. [lOATHYECKOW WH-
ToHanuu PemMOO CBOWCTBEHHa MaTeTUYeCcKas

KaTerOpUYHOCTh, CBS3aHHAs ¢ M300pETEHHEM
HEOBIBAJIBIX COJICPKATEIBHBIX CBSI3EH MEXKITY
3BYKOM M LBETOM: «A uepmwiti, E Oenvii, U
Kkpacuwiti, YV szenenviti, O econybou. eracuwie,/
A paccrasicy 00Haxicobl 0 eauem mauHCmeeH-
HoM npoucxodxcoenuuy. Jlupuueckuit repoi
«IIBETHOTO COHETAa» HE CTOJIbKO BUUTHIBACTCS
B COKPOBEHHBIN «TEKCT» MPUPOJIbI, TTOCTUTA-
€T YHUBEPCAJIbHBIM KAHOH aHAJIOI'UH, CKOJIbKO
nepecosaeT KOCHyIo mMarepuio. 31eck Pem6o
BcTynaer B nonemuky c . bomiepom, aBTo-
pom conera «CooTBercTBUs»: B «[J1acHBIX»
HET 3apaHee 3aJaHHOM OJyXOTBOPEHHOCTH
npupoabl (e€ eme TONBKO HEOOXOIMMO H30-
Opectu!), ues KOTOPOI COCTaBHUIIA COJIEPIKa-
Hue ctuxotBopenus bomnepa [1970: 20].

BonnepoBckas KOHLENIUS COOTBETCTBHMA
nepeocMebicieHa y Pem0o B TiatensHO paspa-
0oTaHHOE U TIyOOKO 00OOIIEHHOE €IMHCTBO
MaTepUAIBHOTO U JIyXOBHOI'O CYIIECTBOBAHUS,
KOTOpOE CTPOMTCS Ha HALIMX IJ1azax. XyAoxKe-
CTBEHHOMY MBbIIIUIEHUIO PeMOo mpucyy cBoero
poaa mapagoKCcaNbHbIH CHHKpeTHu3M. Onmo3u-
LIMsl aHTHHOMUYHBIX HaYaJl — YeJIOBEeKa U MPH-
pOIlbl — CHHUMAaeTCsl Oyiarojapsi BHYTpPEHHEH
aMOMBAJICHTHOCTH Ka)KIOTO yYacTHUKA 3TOTO
nuanora. Ilpupona HamolHeHa OTTaJIKUBAIO-
IUMH 00paszaMu: ...Kopcem Onecmsauyux Myx,
/ "Ymo orcyarcorcam u 6b10mcest @ CMpAOHOM HAOY
/ B kpomewinou mene, HO TakKe U (eHOMEeHa-
MU COBEPIICHHON YUCTOTHI: Benuuecmeenmvie
2opuble Gepuiunvl, Oenvie 61a0eHUs, OpPOoAUCh
CBEMIbIX NOJIEGLIX YBemOo8, BBICOKOTO JOCTO-
WHCTBA M TOKOS: ...000/cecmeennoe Oblxanue
3enenvix mopetl, / Mupuwiti noxot nacmouuy.
To ke camoe — B 4esioBeueckoit chepe. Yerno-
BEK — CPEJI0TOYNE MPAYHOW YyBCTBEHHOCTH,
TSDKEIIBIX CTpaCTel: Oacpsnblil Hcap, Kposasvie
niesKu, cmex ycm npexkpachwix / B spocmu unu
9KCcmaze NOKAsiHUsL, HO TIPU ITOM €My OTKpBI-
ThI 00JIACTH CO3EpLATENbHOTO JOCTOWHCTBA!
...0eamamedicnocmo mopwun, / Ocmagnenuvix
anxumuell Ha 8bICOKOM MYOPOM yere.

Bce cruxoTrBopeHue npezacraBisieT coOoi
MocJIe0BaTeIbHOE U JIOTHYECKH Oe3ynpeyHoe
pa3BoOpayMBaHUE TEMbl IYTH KaK BOCXOXKJIE-
HUS: OT CTUXUUHBIX M HEOCO3HAHHBIX CTpa-
CTeH, Yepe3 UX OYMIICHHE B MO3HAHMH — K
HUTOTOBOM TapMOHMYHOHN LeJOCTHOCTH Bcee-
nennoil. [Ipexen Bocxoxnenus, ero «Omeray,
BBIpaXKEHBI B 00pa3zax AMNoOKajuIcuca Kak Io-
clleIHee MpeBUIeHHE U peaBo3BecTre: O, —
nocieoHue npoH3umebivie mpyoHvle 36yKu, /
Tuwuna, oxeamuswas Mupvr u Aneenos (Cp.
Otkp., 8-11). Tlopsimox MpPUBENEHHBIX B CO-
HEeTe 3BYKOB / OYKB TaK)k€ COOTHOCHUTCS C Te-
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MOl mpeononienust U nogrema — ot A g0 O
(Anbda u Omera, Hayaio u KoHel nyTtH). [1pu-
MeyYaTelbHO, YTO JaHHBIN MOPSJIOK HapylIaeT
MOCJIEI0BATEILHOCTh JIATUHCKOTO angaBuTa,
NOCKOJIbKY PemOo mMeeT B BHIY SI3BIK alXu-
Mun — rpeyeckuii. CemMaHTHKa I[BETOBOTO
psda Takke CBsi3aHa C AIXMMUYECKOW CUMBO-
JuKoi. B anxumum 3010TO CUMBOJIU3UPOBAIIO
JlyXOBHOE INPOCBETJIEHHE U, C APYroil CTOpo-
HBI, TIPEICTABISIIOCH €€ aJlelTaM UCTOUHUKOM
BEYHOM >KM3HU. AJXUMUYECKUNA OMBIT BKIIIO-
yaJl 4eTbIpe CTaJuH, KOTOphle KOAMPOBAIUCH
Pa3HBIMH I[BETAMH, TPUPOIHBIMU CTUXHSIMH,
MHOT/Ia ONPEAEIICHHBIMU MeTauIaMu. YepHblid
[BET 0003HAYal HHU3IIHE XTOHUYECKUE CHIIBI,
MIPUBEPKEHHOCTD YesioBeka rpexy. CemaHTHKa
Oeroro 1BeTa Mojpa3zyMeBaia NepByI0, «IIpo-
cTelinryo» paboTy, Hadano MepeBOIJIoLe-
Hull, pTyTh. KpacHblii 1BET COOTHOCHIICSA €O
CTpaZlaHueM, cTpacTbio, cepoit [Kapmor 1994:
78]. AnXuMHUYECKHH PSAM 3aBEpPIIATIO 30JI0TO.
PemM00 TOYHO BOCITPOM3BOIUT MEPBBIE TPH CTY-
MEHU aTXUMHUYECKOI0 OIbITa — BOCXOSILYIO
MOCJIeI0BAaTENIbHOCTh IIBETOBBIX 3HAKOB, HX
cumBoJimdeckoe mnoje. OJHAKO 30JI0TO 3aMe-
HSETCSl B COHETE 3€JICHBIM U cOYeTaHueM (HO-
JIETOBOT'0, CHHETO U T0Jly00ro TOHOB, KOTOPBIE
JIOJDKHBI BBI3BATh y YUTATENsl aCCOLMALIUMIO C
0ECKOHEYHOCTBhIO KOCMHUYECKOTO MPOCTPaH-
CTBa U COBEPIUEHCTBOM bora.

Ms1 HaxoauMm B «l'JacHBIX» OpPUTHMHAIb-
HYI0 MHTEpHpEeTalyio IJaTOHOBCKON aHajo-
ruu «Beme» u «umen» [Ilnaton 1990: 673],
KOTOpas y GpaHILy3CKOro Mo3Ta MepeocMbIcIie-
Ha TaKUM 00pa3oM, 4TO B PSAYy «3BYK — LIBET
— ujes» KIo4eBast MO3UIUsS OTBOJUTCS 1IBE-
Ty, T. €. BU3yaJIHM3UPOBAHHON CTOpPOHE OBITHSI.
CoznaBaeMblil Xy/10KHUKOM-JIEMUYPIOM MHP
npeoOpaxaeTcsl uepe3 ero BU3yalu3aluu; Ta-
KOE CBOMCTBO 00pa3HOCTU NepeaeT He CTOJb-
KO MHOT000pa3ue 4yBCTBEHHO BOCIPHHUMAE-
MOT'0 MUPa, CKOJIBKO €TI0 CKPBITYIO, HESIBHYIO U
IpH 3TOM 000OIIAOIIY O CYIITHOCTh. Takoe 1mo-
HUMaHHE TEMbl COOTBETCTBUH 3aJI05KEHO yKE B
3ariaBUM CTUXOTBOpeHus. DoHeTHYecKoe CIIo-
BO voyelles coeuHsET 3BYK (Voix ‘TONOC’), OIl-
TUKY (Voir ‘BUeTh’) U 00pa3 MyTH KakK MOIb-
ema BBBICH (voie ‘nopora, myTh’). MTorosoe
CEMaHTHYECKH 3HAYUMOE CJIOBO B CTHUXOTBOpE-
Huu — ['maza (Ses Yeux).

OOpaTUBIINCh K MCTOPHU PYCCKHX Iepe-
BO/I0B «I JTaCHBIX», MOXKHO MPOCIEIUTH UX Ce-
MaHTHUYECKYI0 HallOJHEHHOCTb, CTEIIEHb COOT-
BeTCTBUSl (PMIIOCOPUH OPUTHHAILHOTO HUCTOY-
Huka. Poccuiickasi cynpba IIBETHOTO COHETa
HaynHaeTcs ¢ 1894 r., xorga mosiBUIICS Tepe-

Boj, npunuckiBaeMbiii A. A. KyOnuukoi-ITu-
oTTyX. B crnemyromiem cToeTn K CTUXOTBOpe-
HUIO oOpamanuch nepeBoqunku B. Imutpues,
M. Kyaunos, B. Muxkymesuny, 1. Txopxes-
ckuit, M. Mupumckas [banamos 1982: 385].

B unrepnperanusx «l TacHbIX» Ha PyCCKUI
SI3bIK B CAMOM 3HAUMTEJILHOM CTEIEHU ITPUTILY-
LIeHa S3TOoLIEHTPHUYEecKass pojib IO3Ta-TBOPILA.
Bce mepeBopumky 3aMeIiaoT CEMaHTHYECKU
3HAYUMBIN 3a4MH BTOPOrO CTHXA: ...voyelles /
Je dirais quelque jour vos naissances latentes
CHUHTAKCHUYECKH HEUTPAIbHBIMU KOHCTPYKLH-
smu. B nepenoxennn B. Mukyuiesnua 3Tou
CTPOKM HET BOBce, y B. JImurpuesa, M. Mu-
pumckoit, A. Kyomuukoii-ITnortyx «sa» mepe-
MEIIAeTCsl B Cepe/IMHy CTUXa U TepsieT CMBIC-
JIOBYIO 3HEpruto. M. TXOpKEBCKUN CTaBUT «s1»
B Hayauo CTPOKH, OJIHAKO IMpeIokKEeHHOoe « 51
pacckaxy BaM Bc€!» BecbMa OTAAJIECHHO HAIo-
MUHAeT QpaHIy3CKuil HCTOYHUK. JIupuiecknit
repoil «[J1acHBIX» Nanek OT IPSIMOM HKCLIEH-
TPUKH, HE CTPEMUTCS J0 KOHIIA PACKPBITH CO-
BOIO COKPOBEHHYIO TailHy.

B pycckux nepeBogax mpeoOnagaeT mpo-
M3BOJIBHO-acCOIMaTUBHOE MOHMMaHue «l1ac-
HBIX», KOTOPO€ MPUBOAUT K MUTHOPUPOBAHUIO
CKPBITOM, HO BMECTE C T€M CTPOTOil U Iociea0-
BaTeIbHON cuMBOIUKU PeM0Oo0. MBI He HalineM
napajuiesiell Mexay JeKCeMaMM «TJIacHBIE,
«BHJIETHY, «IYTb», O YeM TOBOPHJIOCH BBIIIE.
He coxpansioTcss ¥ 3HaYeHMs aIXUMHUYECKOMH
TEPMUHOJIOTHH, Hanpumep, B. Mukymesuu
COTOCTABIISIET YEPHBIM W Oerble LBeTa, He-
TOYHO TepenaBas CMbICH golfes d’ombres kak
‘3QJIUBBl  MJICUHOW MTIBI’. AJIXUMUYECKUMA
TEpPMUH rois blancs MPHUCYTCTBYET TOJBKO B
onHOM citydae (y Toro ke B. Mukymesuua).
[lonoGHast mpou3BoNbHAS TPAKTOBKA HE Y4H-
THIBA€T alOKAJIUNTUYECKHE MOTHUBBI, Ha KOTO-
PBIX OCHOBAHO 3aKJIIOYMTEILHOE TPEXCTHUIINE
conera. Supréme Clairon (Oyks. ‘mOCIeIHSSA
Tpy0a’) CTAaHOBUTCS B IEPEBO/IAX ‘PE3KUM 3BY-
KoM ro0os’, ‘3BoHKOW TpyOoii’. OTmerum, B
9TOM Tepuere PemOo MakcuManbHO TIyOOKO
HCIOJIb3yeT CEMAaHTHUECKNUH MOATEKCT MOTHBA
Owmeru. OMera y Hero — He TOJIBKO Ipenen U
IyXOBHasl BEpILIMHA ITyTH. DTOT 00pa3 comnpsira-
€TCsl C TAKHUMHU CMBICIIOBBIMU 3HAYEHUSIMH, KaK
00>KeCTBEHHAs TapPMOHHSI, COBEPIICHHBII COI03
3eMHOr0 U HeOecHOro. PeM00, BHUMATEILHBIH
YUTaATeNlb aXUMHYECKUX TpakTaTtoB J. JleBu
(1810-1875) [Lévi 1860], 3Han amOuBajeHT-
Hyto cuMBoiuKy Omern. B anxummueckux
TpakTarax OMera (eJMHOE, 1eJI0e) N300paxka-
Jlach B BHJE 3MEM WJIM JApPAKOHA, KyCaroIlero
cBoit xBocT. [paxon YpobGopoc mopoxgaeT
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cam ce0s1, caM cebs yOuBaeT; OH CUMBOJIH3HUPY-
€T COeAMHEHHE MY>KCKOTO M KEHCKOro Hayall,
IWKIUYHOCTh BPEMEHH, HCTUHY W TO3HAHHE,
OecKOHEYHOCTE TpocTpancTBa [Koapimor 1994:
533-534]. Kpome Toro, D. JleBu CBS3BIBACT C
OMeroif 1 ONITUYECKYIO0 CEMAaHTHKY, 00pa3 3pe-
HUS ¥ TJ1a3a, IepeAatouIero y aIXUMUKOB HJICI0
anzgporuHa. [1osToMy BO (paHIly3cKOM TEKCTE
YHOTpeOIsieTcss MPHUTKATSNIbHOE — IpHJlara-
TETHHOTO MHOKECTBEHHOTO YHCIIa, HE MMEIO-
mee poxa: O, I” Oméga, rayon violet de Ses
Yeux!. ITOT BakHEHIINN OTTEHOK CMBICIIA HE
MOT OBITh COXPaHEH B PyCCKUX NIEpEeBOJax, Iie
OH YTpauMBaeT aHIPOTUHHYIO MPHUPOAY, Ipe-
0o0pa3ysch B JOBOJIEHO TPaJAHIIMOHHBIN 00pa3
— rJa3a JIOONMON JKEHIIWHBL: ‘TUBHBIX TJa3
ee mwroBbie nyun’ (KyOmunkas-ITnorryx),
‘SICHBINM B30p (HAIKOBBIX oueii’ ([IMuTpues).
Haunbonee To4HBIMU W TITyOOKMMH ITpeICTaB-
JSIFOTCSL BAPHAHTBI TXOPIKEBCKOT0: ‘CHHUE TJ1a-
3a TBou, Cyzapba’, 1 ocobeHHO MuKymeBuya:
‘myuesapHeiimeil OMeru BeuHbli B3I .

Bakneifmas gepra cTuxoTBOpeHns Pembo
— WHTEJUIEKTyalIn3alys CEHCOPHBIX 00pa3oB
n Bocnpustuil. Hecmyuaiino asrop «['nac-
HBIX» JIEaeT aKLUEHT Ha 3pEHUH — Hauboee
panoOHANTM3UPOBAHHOM OIIyIieHnd. JlaHHoe
CBOMCTBO (DpaHIly3CKOTO TEKCTa OCOOCHHO
APKO TPOSIBISIETCS B KaTpeHaX, HaCHIIICH-
HBIX MaTepUallbHO-UyBCTBEHHBIMH 00pa3aMu.
Pem0o mpuberaer K MHOTO3HaYHBIM CIIOBaM,
«BH3YQJIM3UPYs» UYYBCTBEHHBIC BOCIIPHSITHUSI.
Tak, coueranue des mouches éclatantes He-
CeT MBOWHYIO CEMaHTHKy — ‘MyXH OyecTs-
e, TepenBaomuecss’ W ‘U3IAI0NIIe TPOM-
Koe Kyxokanue’. Heomorusm Pem6o bombiner
(bombinent autour des puanteurs cruelles)
HMeeT 3[ech 3HAaueHHE BH3yaJlbHOrO o0pasza
‘MyXH BbIOTCA Kpyramu’. B nepeBogax npouc-
XOJUT YCUJICHHUE «JIEKAJEHTCKOI» CEHCOPUKH,
B II€JIOM HE XapaKTePHOW JJIs1 aHATN3UPYEMOTO
CTHUXOTBOpEHHUA: ‘OapXaTHBIH KOpPCET Ha TeJe
HaceKoMbIX, / KoTopble Ky}oKaT HaZ cMpazoM
neunctot’ (KyOomunkas-Ilnorryx),  ‘uepHbId
rosior Myx, / KoTtopbiM B monmeHs criaiku /
Mua3smbl TpynHBIE M BO3AYX BOCIHAJIEHHBIN
(MuxymmeBna). Cxoskasl XyH0XKECTBEHHAsT Ce-
MaHTHKa HAOIIOJIaeTCsl U B TPAKTOBKAX KaTpe-
Ha, CBA3aHHOTO C TJIAaCHBIM « M.

Takum 00pa3oM, MOKHO HPEAINOJIOKHTS,
YTO B PYCCKOH S3BIKOBOM KapTHUHE MHpA TPY/I-
Hee KOHCTPYHUpYyeTcs HesiBHas, HO JOBOJBHO
MOCIIeIOBaTENIbHAS JIOTUKA COHETa, a MMEHHO
ujies IyTH KaKk BOCXOXKJICHUS; CTHpaeTcst o0pas
M0dTa-EMUYPra; 3HAYUTENHHO TIIyIIE 3ByYaT

MOTHBBI ATIIOKAJIMIICUCA U HE BBIICPKHBACT-
Csl QIXMMHYECKasi CUMBOJIMKA; CTAHOBUTCS HE
CTOJIb OYEBUTHOHN MBICITH O BU3yaTH3aI[1H IPH-
ponel. B pesynpTare B mepeBogax HECKOIBKO
HCKaKaeTcss 000OIICHHAsT KapTHHA «UYEJIOBEK
— TpHPOJa», KOTopas 3aBOpakuBaeT (paH-
y3ckoro unrtaress «[ macHbix».

Ecnu opurnHanbHbiii (paHIly3CKUH HCTOY-
HUK OCHOBaH Ha pallMOHAIIN3ali{ OITYIICHHH,
a B PyCCKHX TPaKTOBKaX MOXKHO 3aMETUTh 00-
paTHOe — aOCTpaKIuK 00pa3bl HATIOTHSIIOTCS
CCHCOPHBIM COJICp)KaHUEM, TO OCETUHCKHH
TEKCT MepefaeT CIMTHOCTb M HEepa3phbIBHOCTH
CYIIIECTBOBaHUs MPUPOJIbI U YenoBeka. [lepe-
Box . JlxwurkaeBa wu3oOpakaeT aHTPOIO-
MOP(HBIA MHpP, HAIOTHECHHBIA 36MHBIMU TIOJI-
POOHOCTSMU KU3HU JIFOACH, 00IaTaf0IIHiA 13-
HAYaIbHOW IIEIOCTHOCTHIO U TAPMOHHUEH.

UyBCTBEHHO-IMIIUPUIECKAsI JOCTOBEP-
HocTh BbIpaxkaercs y L. JlxurkaeBa uepe3
3BYKOIOJIpakanue: mouches.... bombinent
—  ‘myxu eviomcs, orcydcocam’—  ‘2ybi3-
2ybizecencee ovinozvimee’; frissons d’ombrelles
— ‘mpenem c6emubix NOaE8bIX Y8emos’ — ‘ypc
oudunmsl 3vip-3vlp’. MBI BCTpeuaeM B OcCe-
TUHCKOM TMepeBojJie M30bITOuHYI0 U1 PemOo
MOIPOOHYIO OMHCATENIEHOCTE 00Pa3oB: ‘mapul
xyvioviumee’ (y PemOo OykBambHO ‘3aiuébi
Menvl’)  yCYTyOJNsIOT 3aragodHyio Ccympad-
HOCTb, TIOCKOIIbKY XVblObLM — 93TO TIYXOH
Y4acTOK B pyCJ€ PEKH, TJe MPSUIyTCsl PhIOBI,
Y3KHUI PEYHOU 3aJMB, B KOTOPOM XXUBYT 4ep-
ti. CemaHTHYeCKH OoraToe pourpres, BOUpa-
folee 3HAUEHUS SIPKOTO (PHUOJIETOBO-KPACHO-
ro OTTEHKa, aJloii KpOBHU, OarpsHON MaHTHH,
B TIOCJICJHIOI OYepeib 00JIE3HEHHOTO
Kapa MpeJICTaeT B OCETHHCKOM MEPEeBOJIE Kak
«puzcezy, T. €. TUXOpajKa, COMPOBOXKAAIOLIAS
3a0oneBanue Massipueil. B 3ToT e psit MOXKHO
ITOCTaBUTEL aHTPONOMOPQHBIE 00pa3bl, HAPH-
Mep cepvicmolp yvumumee (des glaciers fiers,
‘BEJIMUECTBEHHBIE JICASHBIE TOpbI’), YCHIIH-
Balollee aHTPONOMOP(HYIO CEMaHTHUKY OpH-
THHAIBHOTO TEKCTA, IMOCKOJIBKY C@pbiCIblp
MO’KHO TIEPEBECTH KaK ‘BeIyIIUil ceOsl BBI3bI-
BafoIme’, ‘HaAMCHHBIM . OCXaTOJIOTHYSCKAsS
TUIINHA, TIPOXOJIAIIAst CKBO3b MUPBI M MTOBEP-
raromast B OlleTiCHEHUE aHTeJIOB, — 3TO @03@M
cabvip, T. €. IOYTH Oe3/IbIXaHHOE Oe3MOJIBHE,
IpUcyliee 3aMepiieMy B HEMOTE KHBOMY Cy-
IIECTRY.

B esporeiickoit nmureparype XIX B. 60-
raTbIM IOATEKCTOM HAJeseTcs MOTHB TIIa-
pyca. OCETHHCKHU TMEepeBOAUMK IIpenjiaraet
(hEHOMEHOJIOTHYECKH ~ 3a0CTPEHHBIH  00pa3
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— Hayncene3mol y08apH, TIE BO3BBIIICHHAS
abCTpakTHOCTh ciioBa yosapH (‘oyX, TyXOB-
HOCTB’), COOTBETCTBYIOIIAs POMAaHTUYECKOH
CUMBOIIUKE TMapyca (CTpPAaHCTBHS W CKHUTaHUS
OJIMHOKOTO TepOosi WM TBOPIIA B TIOMCKAX HJIe-
ana), HU3BOJUTCS K 3EMHOMY COJCPIKAHHIO
yepes 3HAUCHUE Hayncene3, TOCKOJIbKY neeice3
— 3TO HAaKHJKa U3 rpy0oil TKaHH, Ha/leBaeMast
moBepx Oypku. «YenoBedeckue» MOAPOOHO-
CTH TIPOHU3BIBAIOT W (DMHANBHBIA TEpIET CO-
Hera. Supréme Clairon, nocneowss mpyoa,
BO3BEINAIOINIAs O BCEICHCKOW OWTBE mobpa u
351a, npeodpasyercs B ¢paecmae xameen — 00-
pa3, CBsA3aHHBIH, CKOpee, C JyIOYKOW macry-
Xa, ¢ MeByYed 30J0TOM cBUpEbI0 Allamasa,
reposi HApTOBCKOTO 3110Ca, TIeBIa U MYy3bIKaH-
Ta. Takas cBupenb HE MOXKET M3AAaTh PE3KOTO
TpyOHOTO 3ByKa, HAIIOMHHAIOIIETO CMEPTHBIM
O CTOJIKHOBEHHH BPaXJCOHBIX IMPOTHBOOOP-
CTBYIOIIMX Hayajl, KOTOPOE AOJDKHO HaBCerna
n3MeHuTh 00muk cymero. Y L. JIxurkaesa
peyYb UJIET O CKa309HOM MPEeoOpakeHnH, B KO-
TOPOM COBCEM HCYE3aeT ICXATOJIOTHIECKas ce-
MaHTHKa, YATATEIIO TepeJacTcsl He 3JI0BeIIee
OLIyIIEHUE MOTYaHHUs Mepe]] KaTacTpodoi, Ho,
CKOpee, BOCXMIICHHOE OXHIaHHWE YyJECHOH
MeTamMopd 036l MUpA.

OCEeTHHCKHI TEKCT MPOSBIIIET OTYECTIUBYIO
TEH/ICHIINI0 K TOMY WUTOTOBOMY COEIWHEHHIO
€CTECTBEHHOM CTUXMM M CO3HAHUS, KOTOPBII
CTOJIb TOHKO M COCPEIOTOUYEHHO BBICTPaUBaET
¢paHy3ckuii aBTOp. DTO Kacaercs, MpexIe
BCero, 00OOIIAIOIICH I[BETOBOM CHUMBOJIMKU.
CHHKpETH3M OCETHHCKOTO ybeX BOUpaeT B
ce0s Kepoceaxyvl3 — TBET TPABBI — H APBXY-
bl3 — I[BET HEOECHOTro CBOJA, M TO CIHSHUEC
B OpPUTHHAJIBHOM TEKCTE MPOXOIUT B obOpase
Owmern, 00KeCTBEHHOTo (HOJIETOBOTO JIyya.
OTMeTUM TOpa3uTeNbHBIH MOBOPOT B OCe-
THHCKOM TPaKTOBKE 3TOTO KIFOYEBOTO MOTHBA
Pem60. OceTHHCKHI S3BIK BCISACTBHE HEIPO-
SIBICHHOCTH B HEM KaTerophH pojia rnepeaaet
CHUHKPETHYECKYIO0 MPUPOAY  AIXHUMUYECKOH
Omer# CTob OPraHUu4YHO, YTO MPEBOCXOJHUT H
PYCCKHIA TIOJICTPOYHUK, U (PAHILY3CKUH OpH-
ruHai, re OMera — Bce ke CYIIeCTBUTEIhHOE
MY>KCKOTO pOJia, ¥ aBTOPY MPHUXOIUTCS C TO-
MOIIBIO CTICHUABHBIX JIEKCHUYECKUX CPEJICTB
CHHMAaTbh JAHHYIO €r0 XapaKTEePUCTHKY. Takum
00pa3oM, «HaWBHBII» AHTPOIIOMOP(HBINA 00-
pa3 MHUpa B OCETUHCKOM TEKCTE MaKCHMaJbHO
COOTBETCTBYET TOMY HTOTOBOMY CHMBOJIHCT-
CKOMY MH(]Y, KOTOPBIA CTOJIb TIPOYHO CTSTH-
BACT CMBICJIOBBIC Y3JIbl (PPAHITY3CKOTO CTHXOT-
BOPCHHSI.
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AnHoTanus. B cTaTtee mpecTaBiieH aHAaIN3 OCETHHCKOTO IepeBoa coreta A. Pem6o (1854-1891)
«I"macHbiey, BeimomHeHHOTO 11I. @. JIKUTKaeBBIM. ABTOPHI CTaThH, CUUTAs TICPEBOJI OJHON U3 GopM
XYA0KECTBEHHOM PELETIIINH, BBISBIISIOT CIIOCOOBI BOCCO3aHMS B IEPEBOIAX PA3HBIX HAIIMOHAIBHO-
KyJIbTYPHBIX MUPOBOCIIPHATHH, @ TAK)KE CMBICIIOBBIX y3JIOB B TOITHIECKON KapTHHE Mupa A. Pembo,
BO3MOKHOCTH €€ COXPAaHCHUs WM MEPEKOANPOBKHU. PaccMaTprBaroTcsi BEpCHH TOIKOBAHUS IIBET-
HOT0» COHETa HCCIIeIOBATENSIMU U TiepeBoaunkaMu B XIX—XX BB., Ipe/yraraeTcst ero HoBast OpUri-
HaJlbHAsl TPAKTOBKA, ONHUpAIOIIasics Ha JMHAMUKY MTOITHYECKNX MCKaHMiI Pem00, Ha KOHCTaHTHbIC
YepThI er0 MUPOBOCTIPHUSTHS. OCETHHCKHIA TEKCT COHETa POSBISIET OTYCTIINBYIO TEH/ICHIIUIO K TOMY
UTOTOBOMY CHHKPETH3MY CTUXUIHOTO OBITHS M CO3HAHHS, KOTOPBIH CTOIb TOHKO M COCPETOTOUYCHHO
BBICTPaNBaCT PpaHIly3CKHil aBTOP. JlaHHBIH BHIBOJ] OTHOCHUTCSI TIPE3K/IE BCETO K IIBETOBOIT CHMBOJIMKE
coHera. CHHKPETHYECKOE 3HAUCHHE OCETHHCKOTO Yb@X OOBEANHSET K@®pO®@eXybl3 — IBET TPABBI
U apéxybi3 — IBET HEOECHOTO CBOJIA, YTO COOTBETCTBYET 00pa3sy OMeru B OpUIMHAIIBHOM TEKCTE.
HaubGonee 61m3knM K UTOTOBOH (GHI0CO(UN CHMBOIMCTCKOTO MU(a « JTacHBIX» aBTOPBI CUUTAIOT
nozactpounsiid nepeso L. xurkaesa.

KaioueBble ci10Ba: XyI0)KECTBEHHBIN TIEPEBO/T, HHTEPIPETALMS TEKCTA, CHMBOJIN3M, CHMBOJIUKA,
KapTtuHa Mupa, Aptiop Pem6o, [llamune J[xurkaes.
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